
466 467

Для ме­ня, как для му­зы­кан­та-­фольк­ло­ри­ста, рус­ская идея вы­ра­же­
на пре­жде все­го че­рез жан­ры тра­ди­ци­он­но­го рус­ско­го фольк­ло­ра, из­
уче­ние му­зы­ки, по­эти­че­ско­го строя, эт­ног­ра­фии. На­чи­на­ешь по­ни­мать 
лю­дей рус­ской куль­ту­ры. В сво­ем док­ла­де я бы хо­те­ла ос­та­но­вить­ся 
на од­ном из яр­ких жан­ров рус­ско­го фольк­ло­ра – это при­чи­та­ние или 
при­чет, за­плач­ка, за­плач, вой, вы­тье, го­лось­ба, го­ло­ше­ние. Это все си­
но­ни­мы при­чи­та­ния. При­чи­та­ние – по­эти­че­ский текст, ис­пол­нен­ный 
на го­лос, с на­пе­вом и сле­за­ми. И это осо­бым об­ра­зом рит­ми­зо­ванн­ная и 
об­раз­ная речь. Для рус­ской куль­ту­ры этот жанр не уни­ка­лен, но имен­
но в се­вер­но­рус­ской тра­ди­ции жанр при­чи­та­ния наи­бо­лее раз­вер­нул­ся 
и луч­ше все­го со­хра­нил­ся. 

Этот жанр ха­рак­те­рен для мно­гих ми­ро­вых куль­тур и яв­ля­ет­ся од­
ним из древ­ней­ших ви­дов на­род­ной по­эзии. Мы зна­ем это из шу­мер­
ско­го эпо­са о Гиль­га­ме­ше, ли­те­ра­ту­ры Древ­ней Гре­ции, Ри­ма, и ес­ли 
пись­мен­ная фик­са­ция ран­них пла­чей – это сле­зы по бо­гам и ге­ро­ям, и 
имен­но им по­свя­ще­ны эпос и хро­ни­ки, то есть пер­вые за­пи­сан­ные тек­
сты, то позд­ние за­пи­си – это при­чи­та­ния по род­ным, близ­ким, со­се­дям. 
Что ка­са­ет­ся сла­вян­ской куль­ту­ры, то пер­вое упо­ми­на­ние о при­чи­та­
ни­ях мы встре­ча­ем в «По­ве­сти вре­мен­ных лет», и речь идет имен­но о 
муж­ских пла­чах. Счи­та­ет­ся, что он ар­ха­ич­ный. Сам жанр про­изо­шел 
имен­но в муж­ской тра­ди­ции, это бы­ли при­че­ты и вос­пе­ва­ния ушед­ших 
бо­гов и по­лко­вод­цев, во­ин­ские пла­чи, и лишь по­том при­чи­та­ния ста­но­
вят­ся жен­ским жан­ром. Боль­ше все­го ма­те­риа­лов как раз со­хра­ни­лось 
в ис­пол­не­нии при­чет­ниц-­жен­щин. Их на­зы­ва­ли еще при­чи­таль­щи­цы, 
пла­каль­щи­цы или воп­лен­ни­цы. Тем не ме­нее да­же в со­вре­мен­ных тра­
ди­ци­ях, бы­то­вав­ших век на­зад у кур­дов и сер­бов, со­хра­ня­ют­ся спе­ци­
фи­че­ские муж­ские пла­чи. Важ­но, что ис­сле­до­ва­те­ли ча­сто ука­зы­ва­ют, 
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что бо­лее ар­ха­ич­ны­ми яв­ля­ют­ся имен­но кол­лек­тив­ные пла­чи. Так, на­
при­мер, в «Или­а­де» есть плач, где за­пе­ва­ла­ми яв­ля­ют­ся пев­цы муж­
чи­ны, в от­вет ко­то­рым пла­чут хо­ром жен­щи­ны, и толь­ко по­сле это­го 
пла­чут уже род­ствен­ни­ки умер­ших. 

В во­сточ­нос­ла­вян­ской тра­ди­ции у при­чи­та­ний дол­гая ис­то­рия, они 
впер­вые упо­ми­на­ют­ся в XI ве­ке в «По­ве­сти вре­мен­ных лет» и су­ще­
ству­ют се­го­дня, в XXI ве­ке. На­при­мер, в 2017 го­ду я за­пи­са­ла в од­ной 
из во­ло­год­ских де­ре­вень по­хо­рон­ный при­чет. Они до сих пор в тра­ди­
ции. С се­ре­ди­ны XIX ве­ка и да­лее воз­ни­ка­ет уже ин­те­рес и по­сле­дую­
щее из­уче­ние во­сточ­нос­ла­вян­ско­го при­че­та. В этом мно­го­об­ра­зии жан­
ра имен­но се­вер­но­рус­ский при­чет за­ни­ма­ет осо­бое ме­сто. Об этом и 
пой­дет се­го­дня речь. 

Вы­де­ля­ют по­хо­рон­но-­по­ми­наль­ные при­чи­та­ния, рек­рут­ские при­
чи­та­ния, при­чи­та­ния на слу­чай и сва­деб­ные. При­чи­та­ния об­ра­зу­ют 
об­шир­ную об­ласть куль­ту­ры, ко­то­рая со­от­не­се­на с об­ря­да­ми пе­ре­хо­да. 
Бе­зус­лов­но, ос­нов­ным кон­текс­том при­чи­та­ний яв­ля­ет­ся по­хо­рон­ный 
об­ряд, и им за­да­ны па­ра­мет­ры жан­ра. Пре­жде все­го, это по­эти­ка и язы­
ко­вая сим­во­ли­ка. Важ­ней­шие свой­ства при­чи­та­ний в том, что они хо­
ро­шо слы­шны в ми­ре мерт­вых. Это некая за­ко­ди­ро­ван­ная ин­фор­ма­ция, 
ко­то­рую вос­при­ни­ма­ет мир мерт­вых. Так счи­та­лось тра­ди­ци­он­ны­ми 
ис­пол­ни­те­ля­ми. С этой точ­ки зре­ния, ис­пол­не­ние при­чи­та­ний в дру­гих 
об­ря­дах, в том чис­ле сва­деб­ных, в ка­ких-­то дру­гих ри­туа­ли­зи­ро­ван­ных 
си­туа­ци­ях, на­при­мер в при­чи­та­ни­ях на слу­чай, вне­об­ря­до­вых, все­гда 
яв­ля­ет­ся ссы­лкой на по­хо­ро­ны. Сва­деб­ные при­чи­та­ния встре­ча­ют­ся 
по боль­шей ча­сти на тех тер­ри­то­ри­ях, где пла­че­вая тра­ди­ция осо­бен­но 
раз­ви­та. Это как раз тер­ри­то­рия Рус­ско­го Се­ве­ра. Ес­те­ствен­но, по­хо­
рон­ные и по­ми­наль­ные сва­деб­ные при­че­ты друг от дру­га зна­чи­тель­но 
от­ли­ча­ют­ся. Ес­ли в по­хо­рон­ных при­че­тах речь идет о за­слу­гах умер­ше­
го, ка­ким он был при жиз­ни, как он пой­дет на тот свет, что с со­бой возь­
мет, ка­кое ме­сто се­бе най­дет, то сва­деб­ные при­чи­та­ния – это пе­ре­жи­ва­
ния де­вуш­ки, неве­сты по по­во­ду окон­ча­ния воль­ной де­ви­чьей жиз­ни. 
При­чи­та­ние вы­пол­ня­ет осо­бую об­ря­до­вую роль как спо­соб пе­ре­хо­да 
из од­но­го со­ци­аль­но­го ста­ту­са в дру­гой. Де­вуш­ка-­не­ве­ста ста­но­вит­ся 
жен­щи­ной, за­муж­ней жен­щи­ной. В сво­ем док­ла­де я рас­ска­жу о сва­деб­
ных при­чи­та­ни­ях од­ной из се­вер­ных тра­ди­ций Ле­шу­кон­ско­го рай­о­на 
Ар­хан­гель­ской об­ла­сти. 

Тер­ри­то­рия, о ко­то­рой я рас­ска­зы­ваю, на­хо­дит­ся на се­ве­ро-­во­сто­
ке Ар­хан­гель­ской об­ла­сти, на ре­ке Ме­зе­ни, впа­даю­щей в Бе­лое мо­ре, 
гра­ни­чит с рес­пуб­ли­кой Ко­ми, с Пи­неж­ским рай­о­ном Ар­хан­гель­ской 
об­ла­сти. Из­древ­ле этот ре­ги­он был до­ста­точ­но бо­гат при­род­ны­ми ре­
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сур­са­ми: это и пуш­ни­на, и мор­ской зверь, и лес­ной зверь. Воз­мож­ность 
вы­хо­да к мо­рю обес­пе­чи­ва­ла жи­те­лям это­го ре­гио­на кон­такт че­рез 
мор­ские пу­ти. Тем са­мым тра­ди­ции Се­ве­ра от­ли­ча­ют­ся от ма­те­ри­ко­
вой куль­ту­ры.

Ма­те­ри­ал для мое­го ис­сле­до­ва­ния был пре­до­став­лен Рос­сий­ской 
ака­де­ми­ей му­зы­ки име­ни Гне­си­ных, за­пи­си бы­ли сде­ла­ны в 1980-х го­
дах, и все за­фик­си­ро­ван­ные при­чи­та­ния бы­ли от по­жи­лых жи­те­лей, 
в то вре­мя им бы­ло око­ло 80 лет. Со­от­вет­ствен­но, го­да рож­де­ния они 
1910–1915, и кос­вен­но мож­но пре­дпо­ло­жить, по их рас­ска­зам о сво­ей 
жиз­ни и жиз­ни сво­их со­се­дей, что до 1930–1940 го­да сва­деб­ная тра­ди­
ция со­хра­ня­лась, иг­ра­ние сва­деб бы­ло по тра­ди­ци­он­но­му ти­пу. Па­ру 
слов ска­жу о сва­деб­ном об­ря­де. Как и ри­ту­ал рож­де­ния, рек­рут­ский 
и по­хо­рон­ный ри­туа­лы – это об­ряд пе­ре­хо­да, се­мей­ный об­ряд. В Ле­
шу­кон­ской или Ме­зен­ской тра­ди­ции сва­деб­ный об­ряд очень на­сы­щен, 
раз­вер­нут и пре­дстав­лен мно­жест­вом об­ря­до­вых тек­стов-­при­чи­та­ний. 
В мо­ем док­ла­де речь пой­дет о по­эти­че­ских тек­стах-­при­че­тах и их ме­
сте в сва­деб­ном ри­туа­ле в со­от­но­ше­нии «текст – ри­ту­ал». Бе­зус­лов­ное 
до­ми­ни­ро­ва­ние при­чи­та­ния в офор­мле­нии ме­зен­ской свадь­бы по­зво­
ля­ет от­не­сти сва­деб­ный об­ряд ле­шу­кон­ских при­чет­ных раз­но­вид­но­
стей се­вер­но­рус­ско­го ри­туа­ла к ти­пу «свадь­ба-­по­хо­ро­ны», в от­ли­чие 
от «свадь­бы-­ве­се­лья». Де­ло в том, что сва­деб­ный ри­ту­ал де­лит­ся на две 
ча­сти: до­ве­неч­ную и по­сле­ве­неч­ную. До­ве­неч­ная часть свя­за­на ри­ту­
аль­но с от­чуж­де­ни­ем бу­ду­щей неве­сты от сво­е­го род­но­го гнез­да, до­ма. 
Имен­но в этот пе­ри­од в из­уча­е­мом на­ми об­ря­де зву­чат сва­деб­ные при­
чи­та­ния. До­ста­точ­но ре­ду­ци­ро­ва­на и ус­лов­на вто­рая часть – пра­зднич­
ное за­сто­лье. Это уже при­об­ще­ние к ро­ду му­жа. В юж­ной тра­ди­ции, 
на­обо­рот, ре­ду­ци­ро­ва­на боль­ше пер­вая часть, с ми­ни­маль­ным ко­ли­
чест­вом сва­деб­ных при­че­тов, и уси­ле­на вто­рая часть, пра­зднич­ная. 

А сей­час речь идет имен­но о свадь­бе-­по­хо­ро­нах, где зву­чит мно­же­ство 
при­че­тов. На этой тер­ри­то­рии, о ко­то­рой я рас­ска­зы­ваю, на­счи­ты­ва­ет­
ся око­ло 400 ва­ри­ан­тов тек­стов. Это очень мно­го для та­кой неболь­шой 
тер­ри­то­рии, и так­же они от­ли­ча­ют­ся тем, что у них су­ще­ству­ет че­ты­ре 
са­мо­сто­я­тель­ных на­пе­ва, что то­же осо­бен­но. По­слу­шай­те, как эти при­
чи­та­ния зву­чат. При­чет из де­рев­ни Бе­ло­ще­лье Ар­хан­гель­ской об­ла­сти.

«Слы­шны при­чи­та­ния»
 По ин­фор­ма­ции, со­дер­жа­щей­ся в ма­те­риа­лах экс­пе­ди­ций, в ря­де 

де­ре­вень при­чи­та­ния на­зы­ва­ют «плак­са­ми». При­чи­та­ние са­ми на­род­
ные ис­пол­ни­те­ли на­зы­ва­ют по-­дру­го­му. Од­но­ из по­все­мест­ных на­зва­
ний – плак­сы. Для обо­зна­че­ния са­мо­го ис­пол­не­ния при­че­та прак­ти­че­

ски по­все­мест­но фик­си­ру­ет­ся тер­мин «го­ло­сить». Я бу­ду при­во­дить 
при­ме­ры и из эт­ног­ра­фи­че­ских тек­сто­вых за­пи­сей.

«Ру­ко­би­тие-­то про­шло. Она та­ды ста­ла го­ло­сить. А неде­лю ведь це­
лу го­ло­си­ли, да. Вот и ста­нет го­ло­сить: “Уж я вый­ду, да ле­бедь бе­ла”». 

Так­же встре­ча­ет­ся в на­зва­нии лек­се­ма «пла­кать» или близ­кий ва­ри­
ант «ры­дать», «ре­веть». 

«А как бу­дут Бо­гу мо­лить­ся, неве­ста бу­дет го­ло­сить, пла­кать. Она 
тут ему все вы­пла­тет. Отец неве­сты све­ти за­све­тит и Бо­гу мо­лит­ся». 

И еще один тер­мин – «во­пить». Так, в по­ве­ство­ва­нии о по­си­дел­ках 
де­ву­шек уточ­ня­ет­ся: «Тут не во­пят, не по­ют, ни­че­го. Так, про­сто раз­го­
ва­ри­ва­ют». 

По­сколь­ку при­чет яв­ля­ет­ся ос­нов­ным му­зы­каль­но-­поэ­ти­че­ским 
жан­ром ле­шу­кон­ской свадь­бы, он со­про­вож­да­ет все клю­че­вые мо­мен­
ты до­ве­неч­ной ча­сти. Это бо­го­мо­лье, сам под­го­то­ви­тель­ный пе­ри­од. 
Срок, вклю­чав­ший в се­бя мо­ло­деж­ные ве­че­рин­ки, или ве­че­рень­ки, об­
хо­ды род­ни с при­гла­ше­ни­ем на свадь­бу, ру­ко­би­тие, рас­пле­те­ние ко­сы, 
бан­ный об­ряд и про­ща­ние с кра­со­той, де­вич­ник. Ут­ро сва­деб­но­го дня, 
со­би­ра­нье и бла­гос­ло­ве­ние неве­сты пе­ред уво­зом к вен­цу. В дан­ной 
тра­ди­ции су­ще­ству­ют две ис­пол­ни­тель­ские вер­сии при­чи­та­ния: соль­
ная и груп­по­вая. Но груп­по­вая ли­ди­ру­ет. Как я уже го­во­ри­ла, мно­гие 
ис­сле­до­ва­те­ли счи­та­ют имен­но груп­по­вой при­чет бо­лее ар­ха­ич­ным. 
Сей­час в тра­ди­ции это не со­хра­ни­лось. Фик­си­ру­ют­ся толь­ко фраг­мен­
ты из соль­ных при­чи­та­ний. Как я уже ска­за­ла, при­чи­та­ния на­чи­на­ют 
зву­чать по­сле ру­ко­би­тия, во вре­мя бо­го­мо­лья. Это об­ря­до­вая прак­ти­ка, 
ко­то­рая скреп­ля­ет окон­ча­тель­ный до­го­вор о свадь­бе. Же­них и неве­ста 
об­ме­ни­ва­ют­ся под­ар­ка­ми, как знак то­го, что все со­глас­ны. Ес­ли до ру­
ко­би­тия мож­но ото­звать сва­тов­ство, то ес­ли уже со­сто­я­лось ру­ко­би­тие, 
за­тем бо­го­мо­лье, а свадь­ба по­сле это­го от­ме­ня­лась, то в де­ревне по­сле 
та­ко­го от­ка­за к де­вуш­ке мог­ли боль­ше и не прий­ти сва­тать­ся. По­это­му 
это очень важ­ный эпи­зод сва­деб­но­го об­ря­да. Он вклю­ча­ет со­вмест­ные 
мо­ле­ния, и зна­ком к нему яв­ля­ет­ся за­жи­га­ние све­чей от­цом неве­сты, и 
ес­ли неве­ста за­муж шла не по сво­ей во­ле, то она ста­ра­лась за­ту­шить их.

«Ко­гда свадь­бу за­сва­та­ли, вот то­гда и свич­ки отец за­жи­га­ет. Как на­
си­лу от­да­ва­ют, так она бро­са­ет­ся ту­шить, а нена­си­лу, так не га­си­ла». 

И, об­ра­ща­ясь к от­цу с прось­бой не на­чи­нать мо­ле­ний, неве­ста го­ло­
си­ла:

«Не вста­вай­ся-­ка род­ный, Со­лны­шко, на свои да рез­вы но­жень­ки». 
Имен­но по­сле бо­го­мо­лья неве­ста при­об­ре­та­ла осо­бый ста­тус, оп­ре­

де­ляе­мый пе­ре­ход­ным ха­рак­те­ром сва­деб­но­го ри­туа­ла. На­чи­на­ли неве­
сту на­зы­вать кня­ги­ней. С это­го мо­мен­та на­чи­нал­ся пе­ри­од под­го­тов­ки, 
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ко­то­рый на­зы­вал­ся «строг». Это срок до свадь­бы. Так­же при­чи­та­ния­ми 
неве­сты и под­руг на­сы­щен и ка­нун сва­деб­но­го дня. Они со­про­вож­да­ли 
сле­дую­щие эпи­зо­ды при­гла­ше­ний род­ствен­ни­ков на свадь­бу – «Неве­
ста хо­дит по род­ни­кам», де­вич­ник. В него вхо­дил бан­ный ри­ту­ал и об­
ряд рас­пле­те­ния ко­сы. Об­хо­дя род­ствен­ни­ков, неве­ста при­чи­та­ла: «Я 
иду, да ле­бедь бе­ла. По чу­жу, да свет­лу свет­ли­цу». Ес­ли неве­ста бы­ла 
си­ро­та, то здесь вы­де­ля­лись от­дель­ные при­че­ты, она при­чи­та­ла над мо­
ги­лой умер­ше­го ро­ди­те­ля, при­зы­вая его на свадь­бу: «Хо­ди­ла я да ле­бедь 
бе­ла на вы­со­ко, да слез­но клад­би­ще, да ко все­му да ро­ду-­пле­ме­ни». 

Це­лая груп­па при­чи­та­ний со­про­вож­да­ла бан­ный ри­ту­ал, ко­гда 
неве­ста про­си­ла за­то­пить ба­ню, от­ве­сти ее ту­да и по­ис­кать там ут­ра­
чен­ную кра­со­ту как сим­вол де­ви­че­ства.

«В мою, да жар­ку ба­ень­ку. Во по­след­ний … по во­ды, да клю­че­вой». Вот 
так она при­чи­ты­ва­ла.

И за­вер­ша­ет цикл при­чи­та­ний об­ряд пе­ре­да­чи неве­сты пе­ред отъ­ез­
дом под ве­нец. Неве­ста об­ра­ща­лась к от­цу и го­ло­си­ла: «Уж ты мой, да 
крас­ный со­лны­шко, уж ты по­вы­ку­пи ме­ня, да по­вы­ру­ти, из-­за сто­лов, 
да из-­за ду­бо­вых, из-­за ска­те­ре­точ­ков, да из бер­тя­ты, От чу­жих, да от 
лю­дей доб­рых».

И за­кан­чи­ва­ла при­чи­тать сле­дую­щи­ми сло­ва­ми: 
«По­вы­ку­пи ме­ня, да по­вы­ру­ти. В чем я те­бя на­ку­ти­ла, да на­про­ку­

ти­ла». 
Вся по­эти­че­ская стро­фа офор­мля­ет­ся в двух­удар­ном де­вя­ти­слож­

ном то­ни­чес­ком сти­хе, но ко­ли­че­ство сло­гов в пе­рио­де мо­жет уве­ли­чи­
вать­ся за счет внут­рис­ло­го­вых рас­пе­вов и до­хо­дить до три­над­ца­ти и за 
счет вста­вок-­меж­до­ме­тий.:

«По­вы­ку­пи ме­ня, да по­вы­ру­ти», «Я пой­ду, да ле­бедь бе­лая, от чу­жих, 
да от лю­дей да доб­рых». 

Да­лее я хо­те­ла бы пе­рей­ти на фун­кци­о­наль­ную часть, ко­то­рую на 
се­бя бе­рут при­чи­та­ния. В боль­шей ча­сти при­чи­та­ния – вер­баль­ный 
ком­по­нент. Ком­мен­ти­ру­ет фун­кцию в об­ря­де. В по­эти­че­ских тек­стах 
под­роб­но ком­мен­ти­ру­ет­ся и объ­яс­ня­ет­ся все про­ис­хо­дя­щее, на­при­
мер во вре­мя бо­го­мо­лья, ко­гда неве­ста об­ра­ща­ет­ся к от­цу с прось­бой 
не за­жи­гать све­чи. Пре­дстав­ля­ет со­бой раз­вер­ну­тое опи­са­ние всех дей­
ствий. Неве­ста кла­ня­ет­ся, об­ра­ща­ет­ся к от­цу. В от­вет отец под­ни­ма­ет­
ся, об­ра­ща­ет­ся к ней, бе­рет с пе­чей спич­ки и за­жи­га­ет све­чи. По­сле это­
го про­ис­хо­дит кол­лек­тив­ное мо­ле­ние. Хо­чу за­чи­тать весь текст, что­бы 
вы по­слу­ша­ли спе­ци­фи­ку ре­чи се­вер­но­го диа­лек­та – как фор­ми­ру­ет­ся 
сам при­чет.

«А уж ты по­слу­шай, ты мой Крас­ный Со­лны­шко, да я об том же про­
шу, ка­наю­ся. А я об том низ­ко пре­кло­няю­ся. А я вер­бой стою, да из­ги­
баю­ся. А я тер­вой стою, да из­ви­ваю­ся. А ты на по­лы­ти, да на ду­бо­вые. 
А на пе­ре­кла­дин­ки, да на по­ло­же­ные. А ты не хо­дить-­ко, мой крас­ный 
Со­лны­шко, да ты на кир­пич­ной, да жар­кой пе­чень­ке. А ты не бе­рить-­ко, 
да Крас­ный Со­лны­шко, а уж ты спи­чечь­ки, да нон­че вит­ри­но. А ты не 
за­све­чи­вай да све­чи саль­ные. Да све­чи саль­ные, шну­ры бу­маж­ные. А ты 
не мо­лись-­ко, да мой Крас­ный Со­лны­шко. А ты со чу­жи­ма, да с людь­ми 
недо­бры­ма. А ты со чу­жо­го, да сы­на оте­чес­ка­го». 

Вот та­кой при­мер из де­рев­ни Вож­га­ра Ле­шу­кон­ско­го рай­о­на. Еще 
я хо­те­ла ска­зать о раз­лич­ных ри­ту­аль­ных пре­дме­тах и дей­стви­ях с 
ни­ми, ко­то­рые ис­поль­зу­ют­ся в при­чи­та­нии. Лю­бо­пы­тно, что за­ча­
стую та­кой пре­дмет толь­ко на­зы­ва­ет­ся, а в са­мом об­ря­де или же в ка­
кой-­то кон­крет­ный мо­мент, ко­гда зву­чит при­чи­та­ние, не фи­гу­ри­ру­ет. 
Он мо­жет воз­ни­кать лишь в во­об­ра­жае­мом ри­ту­аль­ном про­стран­стве. 
Од­на­ко его по­яв­ле­ние и невер­баль­ное обо­зна­че­ние все­гда фик­си­ру­
ет оп­ре­де­лен­ную ста­дию ри­туа­ла и от­ме­ча­ет его зна­чи­мый этап. Это 
обус­лов­ле­но тем, что та­кие пре­дме­ты, име­ю­щие в со­зна­нии но­си­те­
ля тра­ди­ци­он­ной куль­ту­ры оп­ре­де­лен­ное се­ман­ти­че­ское зна­че­ние, 
вы­пол­ня­ют сим­во­ли­чес­кую зна­ко­вую фун­кцию в об­ря­де. Од­ним из 
об­ря­до­вых тер­ми­нов, за­слу­жи­ваю­щих осо­бо­го вни­ма­ния, яв­ля­ет­ся 
кра­со­та, ко­то­рая яв­ля­ет­ся од­но­вре­мен­но и пре­дме­том, и неким вир­
ту­аль­ным об­ра­зом. С од­ной сто­ро­ны, кра­со­та – это на­зва­ние де­ви­чьей 
по­вяз­ки с лен­та­ми (го­лов­но­го убо­ра).

«И уж я ста­ну, да ле­бедь бе­лая. А без труб­ча­той ко­сы бес­чис­лен­ной, 
а уж ты при­мит-­ка, да ле­бедь бе­лая, уж мою да ди­вью кра­со­ту. А уж ты 
но­сит-­ка, да ле­бедь бе­лая, а уж ты но­сит-­ка да не жа­лею­чи». 

Речь идет о пре­дме­те. Вме­сте с тем кра­со­та – сим­во­ли­че­ский об­раз, 
рас­кры­ваю­щий­ся в уди­ви­тель­ных по­эти­че­ских тек­стах при­чи­та­ний. 
Это, в част­но­сти, эпи­тет ко­сы. «Ко­са-­кра­са». Ко­са от­прав­ля­ет де­ву­шек 
в ба­ню за кра­со­той: «Неве­ста ста­нет по­сы­ла­ти по ко­су де­ви­чью, по кра­
су». При этом оче­вид­но, что ко­са неве­сты ос­та­лась при ней. Речь идет 
имен­но о кра­се-­ко­се как о сим­во­ле де­ви­че­ства. Од­но­вре­мен­но кра­со­
та – си­но­ним де­ви­чьей во­ли, «Во­люш­ка-­кра­со­та». 

«Я во­лю от­но­си­ла, от­хо­ди­ла, да от­кра­со­ва­ла­ся. На сво­ей да воль­ной 
во­люш­ке, на сво­ей да ди­вьей кра­со­те». 

По­ня­тия «во­ля», «ко­са», «кра­са» свя­за­ны и си­но­ни­ми­че­ски, и се­
ман­ти­че­ски в тек­стах, при­че­тах и рас­ска­зах, на сва­деб­ном об­ря­де они 
мо­гут встре­чать­ся в са­мых раз­ных ком­би­на­ци­ях, на­при­мер, «во­ля-­ко­
са». «За мою воль­ну ту во­люш­ку, и за труб­тя­ту ко­су бес­чис­лен­ну».
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От­ме­тим еще та­кую по­доб­ную се­ман­ти­чес­кую па­ру «труб­тя­та ко­са – 
буй­ная го­ло­ва», в ко­то­рой об­раз буй­ной го­ло­вы сим­во­ли­зи­ру­ет де­ви­чью 
жизнь, в их по­эти­че­ских тек­стах воп­ло­ща­ет­ся в свя­зи с иде­ей ее ут­ра­ты.

«А при­шли лю­ди-­на­ру­ши­те­ли с труб­тя­той ко­сы, ра­зо­ри­те­ли буй­
ной го­ло­вы, при­шли лю­ди-­то незна­ко­мыя, и за мо­ей-­то при­шли буй­ной 
го­ло­вой. И за при­род­ной мо­ей труб­тя­той, да с до­ро­ги­ми-­то лен­та­ми 
алы­ми».

Наи­бо­лее яр­ко рас­кры­ва­ет­ся об­раз кра­со­ты, ко­гда неве­ста по­сы­ла­ет 
за ней де­ву­шек в ба­ню. Здесь кра­со­та при­об­ре­та­ет чер­ты неко­е­го жи­во­
го су­ще­ства, на­де­лен­но­го во­лей, ре­чью и да­же уже враж­деб­но­го неве­с­
те. От­де­ля­ясь от неве­сты, кра­со­та ста­но­вит­ся для нее чу­жой, воз­во­дит 
на­прас­ли­ну на неве­сту. «Твоя-­то ди­вья кра­со­та си­дит, и су­ди­ну за те­бя 
тво­рит». «Поч­то не в те­сти ты ее дер­жа­ла, не в че­сти, да не в по­че­те. 
Ху­до буд­то мы­ла буй­ну го­ло­ву. Так вот ос­та­ви­ла ты ди­вью кра­со­ту».

Кра­со­та об­ла­да­ет зоо­морф­ны­ми свой­ства­ми: по­доб­но пти­це, она мо­
жет уле­теть, вспор­хнуть, сесть на де­ре­во.

«Вспор­хну­ла тут ди­вья кра­со­та, вспор­хну­ла да уле­те­ла. Уле­те­ла за 
мо­рюш­ко-­то за си­нее. За по­люш­ко да за бе­ре­зонь­ку». 

В по­эти­че­ских тек­стах кра­со­та не толь­ко со­вер­ша­ет ка­кие-­то дей­
ствия по сво­ей во­ле, но и ста­но­вит­ся объ­ек­том при­ну­ди­тель­но­го воз­
дей­ствия. На­при­мер, ее мо­гут ра­зо­рить, ото­гнать.

«Уж я со­всем-­то бед­на, да доз­на­ла­ся. Я са­ма го­ря-­то до­га­да­ла­ся. 
Что они не куп­цы-­то, да не тор­го­вые, а ра­зо­ри­те­ли ди­вьей кра­со­ты. 
От­го­ни­те­ли да воль­ной во­люш­ки».

В та­ком ча­стот­ном по­эти­чес­ком мо­ти­ве кра­со­та са­дит­ся на бе­ре­зу, и 
про­ис­хо­дит со­еди­не­ние двух­ об­ра­зов-­сим­во­лов, свя­зан­ных с де­ви­чес­т­вом. 
Это де­ви­чья кра­со­та и куд­ря­вая бе­ре­зонь­ка. Во­об­ра­жае­мое дей­ствие, в хо­
де ко­то­ро­го унич­то­жа­ют­ся де­ви­чьи ат­ри­бу­ты. Брак как бы рас­се­ка­ет бе­ре­
зу, и кра­со­та уле­та­ет за сине мо­ре. Это куль­ми­на­ци­он­ный ри­ту­ал. По­ги­ба­
ет бе­ре­за, уми­ра­ет кра­со­та, от­прав­ля­ясь за мо­рюш­ко си­нее. Пре­одо­ле­ва­ет 
чер­ту в ми­фо­ло­ги­чес­ком про­стран­стве этот и тот свет.

«Ис­сек бе­ре­зу куд­ря­ву, и ди­вья кра­со­та уле­те­ла за мо­рюш­ко-­то за 
си­нее». 

Вот так, по­сред­ством слож­ной си­сте­мы по­эти­че­ских об­ра­зов, воп­
ло­ща­ет­ся идея рас­ста­ва­ния неве­сты с де­ви­чест­вом, ее от­тор­же­ния от 
де­ви­чье­го ро­да. При­чем об­раз кра­со­ты в по­эти­че­ской си­сте­ме свадь­бы 
несет на се­бе важ­ней­шую смыс­ло­вую на­груз­ку. Еще один пер­со­наж, ко­
то­рый не уча­ству­ет в сва­деб­ных при­че­тах, – это доб­ры мо­лод­цы, ко­
то­рые в тек­стах пре­дстав­ле­ны как во­об­ра­жае­мая встре­ча мо­лод­цев и 
де­ву­шек, ко­то­рые несут в та­льянс­ком плат­ке неве­сти­ну кра­со­ту.

«Нам встре­ти­ли­ся мо­лод­цы уда­лые. Они ста­ли нас уп­ра­ши­вать, 
ста­ли уго­ва­ри­вать, ста­ли нас под­ар­ка­ми за­да­ри­вать. Пе­нить­ка­ми да 
слад­ки­ми. Ка­ла­ти­ка­ми да кру­пи­сты­ми. Кон­фе­точ­ка­ми слад­ки­ми. Они 
со­гла­си­ли­ся, да раз­вя­за­ли ре­бя­там-­то мо­лод­цам, да уда­лым». 

Вот та­кая тен­ден­ция к со­че­та­нию в сва­деб­ных тек­стах ре­аль­но­го и 
во­об­ра­жае­мо­го рас­про­стра­ня­ет­ся не толь­ко на пре­дме­ты и пер­со­наж­
ные ря­ды в тек­стах, но и непос­ред­ствен­но в фун­кци­о­наль­ную часть 
об­ря­да. При де­таль­ном рас­смот­ре­нии де­та­лей об­ря­да и со­от­не­се­нии 
его с по­эти­чес­ки­ми тек­ста­ми об­ра­ща­ет на се­бя вни­ма­ние, что ре­аль­
ные об­ря­до­вые дей­ствия, та­кие как про­ща­ние с кра­со­той, по­се­ще­ние 
неве­стой ба­ни, и ак­цио­наль­ный ряд, ото­бра­жен­ный в тек­стах при­чи­та­
ний, су­ще­ствен­но раз­ли­ча­ют­ся. В зна­чи­тель­ной ча­сти тек­ста дей­ствие 
пе­ре­но­сит­ся в об­ласть ус­лов­но­го, в мир ми­фо­ло­ги­че­ских об­ра­зов. И 
то­гда сва­деб­ный ри­ту­ал на­чи­на­ет раз­во­ра­чи­вать­ся не толь­ко в ре­аль­
ном вре­ме­ни и про­стран­стве, но и в осо­бом во­об­ра­жае­мом про­стран­
ствен­ном ло­го­се, где дей­ству­ют свои за­ко­ны ор­га­ни­за­ции вре­ме­ни и 
ме­ста. О по­доб­ном со­че­та­нии и про­ти­во­по­став­ле­нии в двух­ про­стран­
ствах го­во­рил Бай­бу­рин Аль­берт Каш­фул­ло­вич, со­вре­мен­ный ис­сле­
до­ва­тель, фольк­ло­рист, антро­по­лог. Он го­во­рил о том, что осо­бен­но­
сти про­стран­ствен­но­го хо­да ри­туа­ла обус­лов­ле­ны на­ло­же­ни­ем двух­ 
си­стем вос­при­ятия про­стран­ства: кон­цеп­ту­аль­ной и то­пог­ра­фи­че­ской. 
Кон­цеп­ту­аль­ная вы­ра­жа­ет­ся глав­ным об­ра­зом в сло­вес­ных тек­стах, а 
то­пог­ра­фи­че­ская – в ри­ту­аль­ных дей­стви­ях. Яр­ким при­ме­ром, де­мон­
стри­рую­щим со­от­но­ше­ние двух­ про­стран­ствен­ных ло­ку­сов, яв­ля­ет­ся 
вы­ше­упо­мя­ну­тый об­ряд про­ща­ния с кра­со­той. Воз­вра­тив­шись из ба­ни, 
неве­ста в при­че­те об­ра­ща­ет­ся к де­вуш­кам и про­сит их вер­нуть­ся в па­р­
ную ба­инь­ку и за­брать за­бы­тую ди­вью кра­со­ту.

«Вы по­слу­шай­те-­то, бе­лы-­ле­бе­ди. Вы за­ду­шьи мои под­ру­жень­ки. Уж 
я мы­лась да в жар­кой ба­инь­ке. Уж я мы­лась, да уж за­бы­лась. Я за­бы­ла да 
ди­вью кра­со­ту во сво­ей да жар­кой ба­инь­ке».

Де­вуш­ки, сле­дуя прось­бе неве­сты, на са­мом де­ле вы­хо­дят, как буд­то 
ис­пол­нить по­ру­че­ние неве­сты. Она си­дит, буд­то они пой­дут и возь­мут. 
Меж­ду тем доб­ры мо­лод­цы им в дей­стви­тель­но­сти не встре­ча­ют­ся. И не 
за­би­ра­ют ди­вью кра­со­ту, за­вер­ну­тую в та­льян­ский пла­ток. Они не на­хо­
дят. Воз­вра­ща­ясь, де­вуш­ки рас­ска­зы­ва­ют в при­че­те о по­ис­ках кра­со­ты, 
о том, что она уле­те­ла на бе­ре­зонь­ку бе­лую. При­ме­ча­тель­но, что и брат, 
упо­ми­нае­мый в тек­сте ра­нее, то­же не со­вер­ша­ет ни­ка­ких дей­ствий: 

«А брат-­то буд­то схо­дил да ис­сек. Да бо­ле уж не вер­нет­ся кра­со­та». 
Спра­ши­ва­ют, брат вы­хо­дит ку­да-­то? Ни­ку­да не вы­хо­дит. Так, толь­

ко на сло­вах! 
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Вот под­твер­жде­ние со­че­та­ния двух­ про­странств: во­об­ра­жае­мо­го и 
ре­аль­но­го. Ана­ло­гич­ным об­ра­зом про­ис­хо­дит бла­гос­ло­ве­ние неве­сты 
умер­ши­ми ро­ди­те­ля­ми, и при­ме­ча­тель­но, что по та­ко­му же ти­пу устро­
ен и при­чет о бла­гос­ло­ве­нии жи­вых ро­ди­те­лей в до­ме неве­сты.

«И рас­кро­й­ся, гро­бо­ва дос­ка! Отой­ди­те ру­ки от сер­дца. И от­кро­
й­те, очи яс­ные! И по­до­гни­тесь, но­ги рез­вые! Уж ты встань, вос­хо­же 
Со­лны­ш­ко! Уж ты встань, да по­вы­стои! Уж ты дай, да бла­гос­ло­ве­ньи­
це, что­бы твое да бла­гос­ло­ве­ньи­це бе­рег­ло ме­ня, да ох­ра­ни­ло, да во 
вся ве­ки дол­гие. От пур­ги, да от па­дер­ги. От ис­той, да за­ме­те­ли­цы… 
Я у Спа­са да про­шу ми­ло­сти. Я у па­пень­ки, да бла­гос­ло­ве­ньи­ца. Бла­
гос­ло­ви ты, да род­ный па­пень­ка. А креп­ким бо­жьим-­то бла­гос­ло­ве­
ньи­цем. А ка­бы твое да бла­гос­ло­ве­ньи­це и бе­рег­ло да ме­ня хра­ни­ло. 
И впе­ре­ди ме­ня шло бы ка­ти­ло».

При­чет, ко­то­рый ис­пол­ня­ет­ся на клад­би­ще, опи­сы­ва­ет во­об­ра­жае­
мый диа­лог с умер­ши­ми род­ствен­ни­ка­ми, а так­же про­чит их пре­дста­ю­
щее го­сте­ва­ние и незри­мое при­сут­ствие на свадь­бе.

«Она по­хо­дит за­муж, дак на клад­би­ще-­то то­же хо­ди­ла рань­ше. Дак 
она при­дет, да до­ма-­то ма­те­ри по­пла­тит. Я хо­ди­ла, да ле­бедь бе­ла на вы­
со­ко, да слез­но клад­би­ще. Я зва­ла, да про­си­ла род­ных, да ро­ди­те­лей всех. 
Я зва­ла, да про­си­ла, да при­дут, да род­ны ро­ди­те­ли, при­дут, да при­дут, и 
при­май­ко­ся, да при­гла­ша­ют. Ла­сточ­кой-­то да доб­ро­точ­кой. Сто­ла­ми-­то 
ду­бо­вы­ми. Чая­ми-­то ду­ши­сты­ми» (при­мер из де­рев­ни Вож­га­ра).

И вот я хо­чу сде­лать та­кой вы­вод о том, что ле­шу­кон­ский сва­деб­
ный об­ряд, бла­го­да­ря невер­баль­но­му ко­ду, реа­ли­зо­ван­но­му в при­чи­
та­ни­ях, пре­дстав­ля­ет­ся чрез­вы­чай­но раз­ви­тым и на­сы­щен­ным мно­
жест­вом ми­фо­ло­ги­че­ских об­ра­зов, пер­со­на­жей и дей­ствий. Имен­но 
по­эти­че­ские тек­сты при­чи­та­ний в по­лной ме­ре от­ра­жа­ют слож­ный и 
дли­тель­ный путь неве­сты, свя­зан­ный с пе­ре­хо­дом ее в но­вый со­цио-­
воз­раст­ной ста­тус. 

Я се­го­дня рас­ска­за­ла о по­эти­че­ских тек­стах, а док­лад о му­зы­каль­
ной сто­роне – это уже дру­гое са­мо­сто­я­тельное выступление, поэтому я 
на этом остановлюсь. Спасибо за внимание!

Доб­ро­го дня, кол­ле­ги и со­участ­ни­ки! Очень хо­те­лось бы в мо­ем раз­
го­во­ре, в ко­то­рый я бы хо­тел вов­лечь мак­си­маль­ное ко­ли­че­ство лю­
дей, уви­деть воз­мож­ность со­вмест­ной прак­ти­ки. Где фи­ло­со­фия – это 
имен­но прак­ти­ка, и, как прак­ти­ку, мне очень ча­сто вспо­ми­на­ет­ся вы­
ска­зы­ва­ние Алек­сан­дра Ва­си­лье­ви­ча Пя­ти­гор­ско­го о том, что он лю­бит 
лю­бить муд­рость, лю­бит фи­ло­со­фию, где лю­бить муд­рость – быть в со­
сто­я­нии и быть в дви­же­нии.

Фи­ло­со­фия – со­сто­я­ние дви­же­ния, по­сти­же­ния люб­ви и муд­ро­
сти, где ты об­ре­та­ешь со­сто­я­ние рав­но­ве­сия и ус­той­чи­во­сти. И, на­хо­
дясь в та­ком со­сто­я­нии, вы­рав­ни­ва­ешь и со­еди­ня­ешь лю­бовь, за­кон, 
поль­зу и че­рез это об­ре­та­ешь кра­со­ту, пре­дска­зуе­мость и здра­вость 
сво­е­го су­ще­ство­ва­ния. И та­кое со­сто­я­ние ина­че на­зы­ва­ет­ся со­сто­я­ни­
ем по­коя. А быть в та­ком со­сто­я­нии здесь и сей­час я счи­таю на­шей за­
да­чей, нас, со­брав­ших­ся здесь и сей­час. И ес­ли та­ко­вое со­сто­я­ние об­
ре­та­ет­ся, та­кая це­ле­по­ло­жен­ность на­ми ух­ва­ты­ва­ет­ся, то мы как раз 
и на­хо­дим­ся в люб­ви и муд­ро­сти, или в муд­ро­сти и люб­ви – к той са­
мой фи­ло­со­фии. Что очень важ­но для прак­ти­ки – это то, что имен­но 
в со­сто­я­нии по­коя дол­жно на­хо­дить се­бя для пре­дпри­ня­тия ре­ше­ний, 
по­то­му что та­ко­го клас­са ре­ше­ния как раз и по­зво­ля­ют нам до­сти­гать 
точ­но­сти ре­ше­ний, ко­гда ты осу­ще­ствля­ешь вы­бор как уга­ды­ва­ние. 
Ко­гда ты в со­сто­я­нии по­коя, ты об­ре­та­ешь тот са­мый необ­хо­ди­мый 
за­дел бе­зо­пас­но­сти, ты спо­со­бен к пре­дска­за­нию, по­па­да­ешь в некое 
пре­дчув­ствие, пре­до­щу­ще­ние о по­след­стви­ях тво­е­го дви­же­ния. Ты 
это свое дви­же­ние спо­со­бен как со­вер­шить, так и ос­та­но­вить и не по­
те­рять се­бя. И в то же вре­мя про­ве­сти се­бя в свой сле­дую­щий об­раз, в 
же­лае­мое бу­ду­щее. В нем ты ста­но­вишь­ся умест­ным, сво­ев­ре­мен­ным 
и в долж­ном со­сто­я­нии.
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